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Яркие восхваляющие песнопения появлялись в Право
славной Церкви во все времена, появляются они и в нынешнее 
время. Примером является молитвословие, посвященное Пресвя
той Деве и названное «Αγνή Παρθένε (досл.: Непорочная Дева)». 
Православные греческие песнопения взирают на Богородицу  
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через призму догмата о воплощении Бога Слова. В песнопениях 
содержатся размышления о роли, которая принадлежит Бого
родице в величайшем деле всего времени, созерцается неверо
ятность произошедшего, которое не может вместить человече
ский разум и обыденный опыт, но может вместить чистое сердце,  
направленное к Богу.

Автором песнопения стал святой Нектарий Эгинский 
(Νεκτάριος Αιγίνης, 1846–1920). Святой Нектарий был епископом 
Александрийской Православной Церкви. Люди, влиятельные  
в патриархии, оклеветали святителя. Его смирение было настоль
ко искренним, что он даже не пытался оправдываться, говоря  
в своей последней проповеди, что «…добрая совесть – это самое 
великое из всех благ. Она – цена душевного мира и сердечного 
покоя» [6]. После чего святитель Нектарий, который являлся гла
вой епархии и имел сан митрополита Пентапольского, должен 
был оставить свой пост и покинуть египетскую землю.

Возвратившись в Афины, владыка Нектарий был вынужден 
жить в тяжелых условиях. Ему приходилось ходить по различным 
ведомствам, добиваясь оправдания, но все было безрезультатно, 
его нигде не принимали. Однажды святитель Нектарий, измож
денный нищетой и потрясенный предательством друзей и близ
ких людей, молился в сокрушении, и ему явился прекрасный мир, 
он слышал стройное пение. Понимая то, что происходит, «он под
нял глаза и увидел Пресвятую Богородицу в сопровождении сон
ма ангелов, поющих особым напевом» [6]. Пресвятая Богороди
ца повелела святому записать эту песнь, чтобы люди пели вместе  
с ангелами: Αγνή Παρθένε Δέσποινα, Άχραντε Θεοτόκε… Позднее 
(в 1980е годы) мелодия гимна была записана одним из монахов 
монастыря Симонопетры.

Особенностью данного песнопения являются риторические 
фразеологические сочетания, соединение несоединимого, созда
ющие особый торжественный и одухотворенный настрой всего 
произведения.
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В оксюмороне «Νύμφη Ἀνύμφευτε (досл.: Невеста Нене-
вестная)» церковнославянскому невеста соответствует слово 
Νύμφη, означающее не только невесту (девушку, готовящуюся ко 
вступлению в брак), но и новобрачную жену, молодую женщину. 
Слово Ἀνύμφευτε переводится как не вступившая в брак. То есть 
выражение Невесто Неневестная значит – Богородица, будучи 
Невестой, тем не менее, осталась Девой. Тем самым в данном мо
литвословии кратко выражается вся суть учения Православной 
Церкви о Деве Марии, как Матери и Деве, Приснодеве. 

Текст молитвословия не только прославляет чистоту и свя
тость Девы Марии, но и перечисляет пророческие образы из Вет
хого Завета, которые имеют отношение к Богородице. Например, 
Богоматерь именуется «…τὸ ξύλον τῆς ζωῆς, Πηγὴἀ θανασίας (досл.: 
Древо жизни, источниче бессмертия)». Этот образ отсылает нас 
к повествованию о первых людях и Рае, который до грехопаде
ния был домом для человека и чудесным садом с прекрасными 
деревьями, приносящими добрые плоды для питания человека. 
Сама же Пресвятая Дева, как «одушевленный рай» [3], явила нам 
плоды Своих добродетелей. Среди Рая росло древо жизни, питав
шее людей, – и Пресвятая Дева, родившая Христа, стала для нас 
деревом жизни и источником в жизнь вечную.

Также в тексте песнопения мы встречаем обращение к Бо
гоматери «πόκε» (от πόκος – руно) – в данном случае речь идет  
о накидке из овечьей шкуры. Этот образ отсылает нас к рассказу  
о Гедеоне, который был вождем древних евреев. Гедеон испыты
вал Бога, просил от Него знака. И «Бог так и сделал в ту ночь: 
только на шерсти было сухо, а на всей земле была роса» [1]. Бого
матерь получила святость от Господа, хотя мир вокруг Нее был 
наполнен грехом.

Кроме того, в молитвословии встречается обращение Κόσμου 
παντὸς Κυρία (досл.: О, Госпожа всего мира). Этот образ отсылает 
нас к ветхозаветной скинии и храму, где в Святая Святых находил
ся самый священный предмет Ветхого Завета – Ковчег Завета [2]. 
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Этот Ковчег (кивот) символически говорит о Божьей Матери, 
Которая вместила не скрижали закона, но самого Законодателя 
жизни. Как ковчег был украшен золотом и драгоценными кам
нями, так и Пресвятая Дева украшена всеми духовными дарами.  
И как к древнему кивоту не могла прикоснуться нечистая рука, 
так и новозаветный кивот охранялся силой Божьей от подобных 
попыток.

В дословных переводах на другие языки находим: O Mist
ress of creation (досл. с английского: О владычица творения);  
la Souveraine de l’univers (досл. с французского: О Госпожа 
мира)». 

В молитве повторяются мотивы, в которых говорится о за
ступничестве Пресвятой Богородицы. Данные мотивы напомина
ют нам о новозаветном чуде на пире в Кане Галилейской, который 
проникнут сочувствием Пресвятой Богородицы к людям, которые 
находятся в тяжелых жизненных ситуациях «недоставало вина, 
то Матерь Иисуса говорит Ему: вина нет у них», и заступничество 
Пресвятой Девы, и просьба Сына Единородного исправить ситуа
цию становиться импульсом к началу Его чудотворства и первому 
«явлению славы» [1], к началу Его Мессианского служения. Свое 
первое чудо Спаситель совершает по заступничеству Своей Пре
чистой Матери.

В молитвословии содержится много сравнений, так, Богоро
дица именуется Древом Жизни, Кивотом Бога Слова, источни-
ком бессмертия и руном всех покрывающем. Эти аллегорические 
примеры помогают хотя бы частично понять необъятную тайну 
Боговоплощения и осознать огромное величие совершенного че
рез Пресвятую Деву дела нашего спасения.

Таким образом, молитвословие «Агни Парфене» не толь
ко прославляет Пресвятую Деву, но также показывает нам со
кровенную Тайну Премудрости Божией. Данный гимн вводит нас  
в состояние духовного величия, открывает «сокровенную тайну  
и священную красоту гимнографии» [5]. Это все зажигает в на
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шем сердце радость, мир, окрыляет и призывает к духовному пе
рерождению. 
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“AGNI PARTHENE” 
AS A REFLECTION OF THE DOCTRINE 
ABOUT THE HOLY MOTHER OF GOD

Abstract: The article is devoted to the Orthodox Greek prayer “Αγνή 
Παρθένε (Immaculate Virgin)”. The authors consider the history of the appearance 
of this hymn, which has become a very late, but no less popular praise of the Most 
Holy Theotokos. Based on the analysis of the text component, the prototypes of 
phrases and expressions used in prayer are considered.
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